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co) Însă aceleia dintre voi care persistă în 
supunerea față de Allah şi faţă de trimisul Lui 
şi împlineşte fapte bune, plăcute lui Allah, 
vom da o răsplată dublă faţă de celelalte femei 
drepteredincioase şi îi vom pregăti ei în Viaţa de 
Apoi o răsplată nobilă în Paradis. 

O, voi soţii ale profetului Muhammed (pacea 

şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa)! Voi 
sunteți în privinţa virtuților şi a nobleţii voastre 
fără asemănare între celelalte femei. Ci voi 
sunteţi în privinţa acestora pe o treaptă la care nu 
ajunge nicio alta [dintre femei], dacă voi veți plini 
poruncile lui Allah și veţi sta departe de restricţiile 
Lui. Aşadar, nu vă arătaţi binevoitoare, îndulcind 
vorba voastră, dacă vorbiţi cu unii bărbaţi străini 
de voi, pentru ca acela care are boala fățărniciei 
în inimă să nu poftească la voi cu păcat. Şi 
spuneți vorbe care să nu lase loc la interpretare, 
cu seriozitate, ci nu în glumă, doar atât cât este 
necesar să vorbiţi! 
«9 Ședeţi în casele voastre şi nu ieşiţi din ele fără 
vreo nevoie anume, şi nu vă dezgoliţi podoabele 
voastre, aşa cum făceau femeile de dinainte de 
islam, care îşi arătau podoabele pentru a-i atrage 
pe bărbaţi. Împliniţi Rugăciunea în cel mai bun 
mod cu putinţă, și plătiţi Dania din averile voastre 
şi fiţi cu supunere faţă de Allah şi faţă de trimisul 
Său! Cu adevărat, Allah voieşte să îndepărteze 
de la voi, o, soții ale profetului, suferinţa și răul, 
şi voiește să vă curățească întru totul sufletele 
voastre, prin înfrumusețarea lor cu cele mai 
virtuoase atribute şi depărtarea lor de vicii, până 
când nu mai rămâne nimic necurat. 
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Şi ţineţi minte ceea ce se recită în casele voastre dintre versetele lui Allah care sunt revelate profetului, precum 
şi din tradiţiile pure ale profetului Său! Căci Allah a fost Binevoitor cu voi atunci când v-a aşezat în casa profetului 
Său şi a fost Bineştiutor când v-a ales pe voi pentru a fi soțiile trimisului Său și v-a făcut să fiți mamele tuturor 


drepteredincioșilor din națiunea sa. 


Cu adevărat, cei umili întru supunerea faţă de Allah, precum și cele umile, şi cei care cred în Allah, și cele care 
cred, şi cei supuşi şi cele supuse lui Allah, și celor sinceri, precum și celor sincere, în vorbă şi faptă, celor statornici 
[şi răbdători] şi celor statornice [şi răbdătoare] întru supunerea față de Allah și în abţinerea de la păcătuire și în 
a face faţă încercărilor, şi celor ce dau milostenii şi acelora dintre femei care dau milosteniile obligatorii, cât şi 
cele opţionale, şi celor care postesc şi acelora dintre femei care postesc ceea ce este obligatoriu pentru ei, precum 
şi posturi voluntare, şi celor care îşi păzesc castitatea lor şi acelora dintre femei care îşi păzesc castitatea lor şi își 
păzesc frumusețea lor de la a fi descoperită în faţa celor cărora nu le este permis să o vadă, şi prin depărtarea de 
păcatul preacurviei şi de faptele care duc la acesta, şi celor care-L pomenesc pe Allah mereu, precum şi acelora 
dintre femei care-L pomenesc pe Allah în inimile şi cu gurile lor, în taină şi în mod vădit, - acestora le-a pregătit 
Allah iertarea păcatelor lor şi o răsplată mare în Ziua Judecăţii, în Paradis. 


t& Dintre pildele acestor versete: 


1 - Printre îndrumările date de Coran femeilor musulmane se numără şi interzicerea îndulcirii vocii şi poruncirea 


A 


rămânerii în casele lor, în afara de situaţiile determinate de necesitate, precum și interzicerea înfrumuseţării și a 
descoperirii trupului în faţa bărbaților străini de ele. 
2 - Virtuţile familiei profetului (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa), şi dintre membrii familiei sale 


făcând parte şi soțiile sale. 


3 - Principiul egalităţii este aplicat între femei şi bărbaţi în privinţa faptelor lor şi a răsplăţii pentru acestea, în afară 
de ceea ce a fost menţionat ca o excepţie pentru fiecare, de către legea islamică. 
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porunca lui Allah trebuie să fie împlinită, și ea nu 
poate fi oprită şi nici împiedicată de nimic. 


Nu este niciun păcat pentru profet (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) întru cele ce i-au fost 
permise acestuia prin căsătoria sa cu fosta soţie a fiului sau adoptiv, şi nicio limitare. Ci întru aceasta el urmează 
rânduiala profeților de mai înainte de el, nefiind el (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) primul dintre 
profeți întru aceasta. Împlinirea acestei căsătorii și anularea adopției este porunca lui Allah şi o hotărâre hărăzită, 
ce nu poate fi respinsă; iar profetul nu are nicio posibilitate de alegere cu privire la aceasta. 

(39) Aceştia sunt profeţii care transmit mesajele revelate de către Allah popoarelor lor şi nu se tem de nimeni 
altcineva în afara de Allah, Preaslăvitul și Preaînaltul, şi nu pleacă urechea la cele spuse de alţii atunci când plinesc 
cele permise lor de către Allah; şi Allah este de ajuns pentru a ţine socoteala faptelor supușilor Săi şi pentru a-i 
socoti şi răsplăti pentru ele, cu bine pentru ceea ce este bun, și cu rău pentru ceea ce este nelegiuit. 

Muhammed nu este tată niciunuia dintre bărbaţii voştri, şi astfel el nu este nici tatăl lui Zaid pentru a-i putea 
fi interzisă lui căsătoria cu soţia acestuia, dacă el a divorţat de ea. Ci el este trimisul lui Allah pentru oameni şi 
încheietorul profeților, fără a mai exista niciun profet după el. Și Allah este Atoateștiutor, şi nimic din ceea ce îi 
priveşte pe supușii Săi nu Îi rămâne ascuns. O, voi cei care credeți în Allah şi pliniţi cele pe care EI vi le-a 
prescris, pomeniţi-L îndelung şi mult pe Allah, cu inimile, gurile și trupurile voastre. 

(42) Şi elogiaţi-L, preaslăvindu-L şi cinstindu-L, la începutul şi spre sfârşitul zilei, datorită virtuţilor acestor 
perioade de timp! (5) EI este Cel care arată îndurare faţă de voi și vă laudă pe voi, aşa cum şi Îngerii Săi se roagă 
pentru voi, pentru ca să vă scoată pe voi din întunecimile necredinţei la lumina credinţei şi EI este Îndurător cu cei 
drepteredincioşi şi nu îi pedepseşte pe ei dacă au fost supuși faţă de EI prin plinirea poruncilor Sale și depărtarea 
de restricţiile Sale. 

'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Obligativitatea supunerii depline a drepteredinciosului față de porunca 
lui Allah și împlinirea sa. 2 - Cunoaşterea de către Allah a ceea ce se află înlăuntrul sufletelor. 

3 - Dintre virtuțile mamei drepteredincioşilor Zainab bint Jahş este şi faptul că ea a fost căsătorită prin porunca lui 
Allah de deasupra celor șapte ceruri. 4 - Virtuţile pomenirii lui Allah, mai ales dimineaţa și seara. 


Salutul drepteredincioșilor în Ziua când Îl vor 
întâlni pe Domnul lor va fi pace şi apărare de orice 
rău, iar Allah le-a pregătit lor o răsplată generoasă 
în Gradina Sa, ca o răsplata pentru supunerea lor 
față de EI și depărtarea de nesupunere. 

O, tu, profetule! Noi te-am trimis pe tine 
oamenilor ca martor pentru ei, pentru a le 
transmite cele cu care ai fost trimis lor, ca 
binevestitor pentru cei drepteredincioșşi dintre ei 
în privinţa celor pe care Allah le-a pregătit lor în 
Paradis, şi ca prevenitor pentru necredincioşi în 
privinţa chinului pregătit pentru ei. 

(si te-am trimis pe tine ca un chemător la 
credința în Unicitatea lui Allah şi supunerea 
faţă de porunca Lui, şi te-am trimis pe tine ca o 
candelă luminoasă, de a cărei lumină beneficiază 
oricine doreşte călăuzirea. 

și vesteşte-le pentru a-i bucura pe cei care 
cred în Allah şi plinesc cele pe care EI le-a prescris 
lor, despre cele pe care le vor avea de la Allah 
Preaslăvitul, şi anume o mare binecuvântare, 
cuprinzând izbânda lor în viata lumeasca, precum 
şi în Viaţa de Apoi, prin intrarea în Paradis. 

Nu da ascultare necredincioșilor şi făţarnicilor 
întru cele la care cheamă către oprirea de la 
religia lui Allah, şi îndepărtează-te de ei; poate că 
aceasta va fi o invitaţie pentru ei să creadă în cele 
cu care tu ai venit. Şi încrede-te în Allah în toate 
cele care te privesc, și dintre acestea și izbânda 
împotriva inamicilor tăi, căci Allah este de ajuns 
ca Ocrotitor în care să-și pună speranţa şi să se 
încreadă supușii Săi, în privinţa tuturor aspectelor 
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din viata lumească, cât şi în Viaţa de Apoi. O, voi cei care credeţi în Allah şi pliniţi cele prescrise vouă de către 
EI! Dacă aţi încheiat un contract de căsătorie cu femei drepteredincioase şi apoi divorțați de ele, înainte să le fi atins, 
voi nu le puteţi impune o perioadă de aşteptare [după divorţ], indiferent dacă aceasta ar fi socotită după numărul de 
menstruații sau de luni, datorită certitudinii voastre cu privire la inexistenta unei sarcini, întrucât nu ați întreținut 
niciun fel de relaţii cu ele. Daţi-le lor din averile voastre lucruri de care să se bucure, după posibilităţile voastre, 
pentru a le uşura lor sentimentele resimţite ca urmare a divorțului, şi lăsaţi-le pe ele libere să meargă la familiile 
lor, fără a le face vreun rău! O, tu, profetule! Noi îţi îngăduim ție soțiile tale, cărora tu le-ai dat zestrea lor, 
precum şi pe acelea care se află sub stăpânirea dreptei tale, dintre sclavele pe care Allah ţi le-a dăruit ție ca prada 
de război, precum şi pe fiicele unchiului tău după tată, şi pe fiicele mătuşii tale după tată, şi pe fiicele unchiului tău 
după mamă, şi pe fiicele mătușii tale după mamă, care au emigrat împreună cu tine din Mecca la Medina. Și ţi-a 
fost îngăduită ţie, de asemenea, orice femeie drepteredincioasă, dacă se dăruieşte ea însăși profetului, fără de zestre, 
dacă profetul voieşte să o ia în căsătorie; acesta este un privilegiu numai pentru tine. Căsătoria prin dăruire [adică 
fără a pretinde o anumită zestre] este specifică profetului (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) şi nu îi este 
permisă nimănui altcuiva din comunitatea musulmana. Noi ştim ceea ce le-am impus drepteredincioșilor în privinţa 
soațelor lor, şi lor nu li se cuvine să aibă în același timp un număr mai mare de patru soţii, precum și cele pe care le- 
am prescris lor în privinţa roabelor lor, de a se putea desfăta cu oricare dintre acestea, fără a avea un număr limită. 
Și ţi-am permis ţie cele menţionate mai sus, pe care Noi nu le-am permis altora în afară de tine, pentru ca tu să nu 
fii în încercare şi nici în stânjeneală. Iar Allah este Lertător cu cel care s-a căit dintre supușii Săi şi Îndurător cu ei. 
'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Răbdarea Ia atacuri [şi suferinţe] face parte dintre atributele celui care 
cheamă la Allah cu succes. 2 - Li este recomandat soțului să ofere soţiei divorțţate înainte de consumarea căsătoriei, 
o anumita sumă de bani, care să fie ca o consolare pentru ea. 

3 - Particularizarea profetului (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) în sensul permiterii „căsătoriei prin 


dăruire”, deși aceasta nu i-a dat curs. 


| 


e O, profetule, tu o poți lăsa să aștepte pe aceea 
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interzisă de către Allah divorţul de ele și căsătoria 
cu alte femei după ele. O, voi cei care credeți 
în Allah și pliniți cele prescrise vouă de către EI! 


Nu intraţi în casele profetului, decât după ce vi se dă vouă încuviințarea de a intra, invitându-va la masă, şi nu 
rămâneți acolo îndelung, așteptând prepararea mâncării. Dacă sunteţi chemați la masă, atunci intraţi, însă după 
ce ați mâncat, răspândiţi-vă și plecaţi, fără a vă delecta unii pe alții cu discuţii. Cu adevărat, zăbovirea voastră i-ar 
putea pricinui neplăcere profetului (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) şi el s-ar putea rușşina de voi 
să vă ceară să plecaţi, însă Allah nu se ruşinează să poruncească dreptatea. Și astfel, EI v-a poruncit vouă să vă 
răspândiţi de îndată ce aţi terminat de mâncat, pentru a nu-l deranja pe profet (pacea şi binecuvântarea lui Allah 
fie asupra sa) prin zăbovirea voastră. lar dacă le rugaţi pe soțiile profetului (pacea și binecuvântarea lui Allah fie 
asupra sa) pentru un lucru, precum un vas sau ceva asemănător, atunci rugaţi-le pe ele de după o perdea și nu le 
cerețţi lor faţa în fața, pentru a nu le vedea, ca o forma de protecţie pentru ele, datorită statutului profetului (pacea 
şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa). Aceasta adresare a lor din spatele unei perdele [a unui paravan] este mai 
curată pentru inimile voastre şi pentru inimile lor, astfel încât Șeitan să nu pătrundă șoaptele lui în inimile voastre 
şi inimile lor şi să nu vă înfrumuseţeze vouă ceea ce nu este permis. Şi nu se cade ca voi, o, drepteredincioşilor, să-i 
pricinuiţi neplăcere trimisului lui Allah (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa), zăbovind în casa sa pentru 
discuții şi nici să vă căsătoriţi vreodată cu soțiile sale, după moartea lui, căci ele sunt Mamele drepteredincioșilor şi 
acesta ar fi un păcat major în faţa lui Allah. Ele sunt Mamele drepteredincioşilor, şi nu-i este permis unui om să se 
căsătorească cu mama sa. Cu adevărat, acest afront crunt sub forma căsătoriei cu soțiile profetului după moartea 
sa vă este interzisă şi este considerată de către Allah un mare păcat. Dacă voi scoateţi la iveală un anumit lucru 
din faptele voastre, ori îl ţineţi ascuns în voi înşivă, nimic din acestea nu îi rămân ascunse lui Allah, căci EI este 
Atoateştiutor și nimic din faptele voastre, și nici din orice altceva, nu îi rămâne ascuns Lui. Și vă va răsplăti pe voi 
pentru faptele voastre, cu bine pentru bine şi cu rău pentru rău. 

'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Statutul măreț pe care profetul (pacea şi binecuvântarea lui Allah 
fie asupra sa) îl are la Domnul său, de vreme ce El i-a mustrat pe companionii profetului datorită faptului că ei 
zăboveau îndelung în locuinţa sa, ceea ce îl afecta în mod neplăcut pe profet. 2 - Confirmarea atributelor cunoaşterii 
şi blândeţii în ceea ce În priveşte pe Allah Preaînaltul. 3 - Sfiala făcea parte din atributele profetului (pacea şi 
binecuvântarea lui Allah fie asupra sa). 4 - Protejarea statutului soțiilor profetului (pacea şi binecuvântarea lui 
Allah fie asupra sa) ca Mame ale drepteredincioşilor. 


3) Nu este niciun păcat pentru ele să le vadă și 
să le vorbească fără văl părinţilor lor, copiilor lor, 


AA, ps 
2 i pă DAR po Aa, 


fraţilor lor, fiilor fraţilor lor, fiilor surorilor lor, 
de sânge sau de lapte. Nu este niciun păcat pentru PE 

ele să le vadă și să le vorbească fără văl femeilor E= 
drepteredincioase, precum şi celor pe care le si 
stăpânesc dreptele lor. Şi fiţi cu frică de Allah, o, cEă 
voi, drepteredincioaselor, în privinţa celor pe care + e 
le-a prescris şi pe care le-a oprit Preaslăvitul, căci *% > 
EI este Martor la [toate] cele pe care le pliniţi! i ale 5 
Cu adevărat, Allah îl elogiază pe profetul Său 4 A “pă 
(pacea și binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) *ă 923" 2 a JE, Aia [i pa 
în fața Îngerilor Săi; iar Îngerii, de asemenea, se : Ea să dă să RE 
roagă pentru el. O, voi cei care credeți în Allah și 25 cat ci pe CE pă Cp că îp ficu di Pi a Pe 
pliniţi cele prescrise vouă de către EI, rugaţi-vă + a p 2234 si = 5 
pentru profet şi salutaţi-l pe el cu tot respectul. 7, Sp) ce je pă 


Și atunci când Allah a poruncit elogierea 
profetului (pacea și binecuvântarea lui Allah fie 
asupra sa) a interzis și rănirea acestuia și a spus: 
Aceia care Îi necăjesc pe Allah şi trimisul 
Său, prin vo rba sau faptă, au fost îndepărtați de 
către Allah şi respinși de sub îndurarea Sa, atât în 
această lume, cât şi în Lumea de Apoi, şi EI le va 


pregăti lor în Viaţa de Apoi o osândă umilitoare, i că 
S ş sa te : A E sta 1 ED 

ca răsplată pentru cele plinite prin a-i face rău ZA Cu pala Ra 
mesagerului Său. ci iba a la — o 
a. E > În Lă a Â wa j al fi z! 

Iar aceia care îi vor necăji pe drepteredincioşi 24 ga 4 A pi Sici etă 
şi pe drepteredincioase, prin vorbă sau faptă, fără £: e e ti sia E A CS e dei Fu “zi 
ud Aus sta > 28% ei VU . >>. 2 7 >) E 

ca ei să fi săvârşit vreo nelegiuire pentru care să 0) Sa A Ps) PONEEAE SE 5) XA 


merite aceasta, cu adevărat, aceia vor avea de Giza RI AEZ PRE prpetia 
suferit o ponegrire şi un păcat învederat. 


O, tu, profetule! Spune soaţelor tale şi copilelor tale şi femeilor drepteredincioşilor să se învelească în jilbaburile 
lor, pentru a nu lăsa astfel descoperit din trupurile lor ceea ce nu trebuie a fi descoperit în fața bărbaţilor străini de 
ele. Astfel, ele vor fi mai bine distinse pentru a fi cunoscute ca ele sunt femei libere şi să nu li se pricinuiască vreun 
necaz, aşa cum ar putea fi suportat de vreo sclavă! Allah este lertător şi Îndurător cu cei care s-au căit dintre robii 
Săi. 

Dacă cei făţarnici nu vor pune capăt ipocriziei lor, prin care vădesc islamul, ascunzând de fapt necredinţa, 
precum şi cei ce au în inimile lor nelegiuire prin urmarea poftelor și dorințelor lor, precum şi cei ce aduc zvonuri 
false în Medina, pentru a semăna discordie între drepteredincioşi — îţi poruncim ţie, o, profetule, să îi pedepsești pe 
ei. Noi te vom face pe tine stăpânitor peste ei, apoi ei nu vor mai locui în preajma ta decât pentru puţin timp, pentru 
că ei vor fi nimiciți sau izgoniți din Medina, datorită stricăciunii presărate de ei pe pământ. 

Ei vor fi respinși de sub îndurarea lui Allah şi oriunde vor fi aflaţi, vor fi prinşi şi uciși, datorită făţărniciei lor 
şi a răspândirii stricăciunii pe pământ. 

Aceasta a fost rânduiala perpetua a lui Allah pentru ipocriţii a căror făţărnicie a fost vădită, iar rânduiala lui 
Allah este neclintită şi tu nu vei afla schimbarea ei niciodată. 


t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Înaltul statut al profetului (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) la Allah și pentru îngeri. 
2 - Interdicţia provocării vreunui rău unui musulman, fără a avea un motiv [pertinent]. 

3 - Ipocrizia este un factor al atragerii pedepsei asupra celui care îi da curs. 


pi glăliezA strai O, tu, profetule! Politeișştii, precum şi iudeii, 
,: 


-& te întreabă cu negare şi tăgăduire despre Ceas: 


IL 
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je î= „Când este vremea sa?” Spune-le acestora: 
Ela că „Știința despre acesta este numai la Allah și eu nu 
3 +4 deţin nimic din aceasta ştiinţă!” Şi de unde să ştii, 
ice a 0, tu, profetule? Poate că Ceasul este aproape. 
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09 O z îndurarea Sa şi le-a pregătit lor în Ziua Judecăţii 
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a 3. ferească de pedeapsă. 
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o E Iar în ziua când feţele lor vor fi întoarse de 
= 2! Fe î E 
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„E Me j 

A W3. datorită intensității suferinţei şi regretului lor: 
> ti] . > . : 

Cca sea „Vai nouă! De I-am fi dat noi ascultare lui Allah 
A js 

7, E> în viața lumească prin urmarea poruncilor Sale 
St Co 2 şi depărtarea de restricţiile Sale şi i-am fi dat noi 
SA si > reda i jă. ascultare şi trimisului în privi 

"DAI 2 oo să SR e ş su d privatţa celor cu care el a 
ta 3, venit de la Domnul său! 

ET 3 îcâa ga .. . . Ie: 
it. Co az pe la 20 Be Şi ei vor zice folosind un argument mincinos: 
A Ră” „Doamne, noi le-am dat ascultare conducătorilor 
CU rez 2 zi icre E, : pic ana e E Bu aa 

= Li ri sina di ft 3 ge A p3. neamului nostru şi mai marilor noştri, însă ei ne- 
„Cta = 93% au rătăcit pe noi de la drumul cel drept! 
zii 5 [= “ Sieg E A 
T, Ca 208 Es) iz a pub Rp fel zi =, Doamne, dă-le acestor conducători şi nobililor 
26:  . S Le Dia Ş a 435 = Fe 

"8 = 3 noştri care ne-au rătăcit pe noi de la calea cea 
SR is asi 75 * 3, > 

> Zi 23 A, Perl A EDEA! că dreaptă, de doua ori mai mult decât ne-ai dat 
A Pi 2 __ Wă nouă ca pedeapsă, datorită rătăcirii cauzată de 
ET (i a A 22) fa 224) NE Bă 3 : E Sa Ă a 

40 CUR at cs 2 Ca a 3 AA Je 3+ către ei nouă, și respinge-i într-un mod crunt de 


sub îndurarea Ta!” 

A Sura Anab ACT REM 427 Papă e TAR nuzz22 Fapt O, voi cei care credeți în Allah şi urmaţi cele 
pe care vi le-a prescris vouă! Nu îl răniţi pe profetul vostru pentru ca să fiți astfel asemenea acelora care l-au făcut 
să sufere pe Moise, prin defăimarea lor referitoare la trupul său! Însă Allah dovedit nevinovăția sa și le-a vădit 
lor depărtarea lui Moise de cele pe care ei le susțineau. Şi Moise a fost la Allah în mare cinste şi nu îi este respinsă 
cererea lui şi nici nu-l deznădăjduieşte pe el. 

O, voi cei care credeţi în Allah și pliniţi cele pe care vi le-a prescris vouă! Fiţi cu frică de Allah prin urmarea 
poruncilor Sale şi depărtarea de restricţiile Sale şi spuneţi vorbe bune și adevărate. 

(ao) Cu adevărat, dacă voi vă veţi teme de Allah şi veţi spune vorbe drepte, EI va îndrepta faptele voastre şi le va 
accepta de la voi şi vă va ierta vouă greşelile voastre și nu vă va pedepsi pentru ele! Acela care este cu supunere 
faţă de Allah şi faţă de trimisul Său va dobândi o mare victorie care nu poate fi echivalată de nicio altă izbândă, iar 
aceasta este câştigarea mulțumirii lui Allah și intrarea în Paradis. 

42) Cu adevărat, Noi le-am propus cerurilor, pământului şi munților sarcina de a purta reglementările impuse 
de Lege, precum și păstrarea bunurilor şi a tainelor, dar ele au refuzat să le poarte şi s-au temut de consecinţele 
acestora. Însă omul le-a luat asupra lui, căci el este tare nedrept faţă de el însuși şi tare neștiutor în privinţa celor 
pe care [acceptase a] le purta. 

Şi omul le-a purtat printr-o hotărâre a lui Allah, pentru ca Allah să-i pedepsească pe fățarnici şi pe făţarnice, şi 
pe politeişti şi pe politeiste, datorită ipocriziei şi necredinţei lor. Şi pentru ca Allah să primească cererea de iertare 
a drepteredincioșilor şi drepteredincioaselor, care au purtat cu bunăcuvinţă responsabilitatea prescripţiilor [Legii], 
iar Allah este Lertător al păcatelor celor ce s-au căit dintre supușii Săi şi Îndurător cu ei. 


ve 
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t& Dintre pildele acestor versete: 1 - Cunoaşterea numai de către Allah a momentului venirii Ceasului. 

2 - Atribuirea, de către cei care au urmat altora, responsabilităţii rătăcirii lor celor pe care ei i-au urmat, nu îi 
scuteşte pe ei înșiși de responsabilitatea rătăcirii lor. 

3 - Interzicerea vehementa a rănirii profetului prin vorba sau fapta. 

4 - Măreţia responsabilităţii purtate de om. 
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t& Dintre obiectivele acestui capitol: 
Evidenţierea manifestării puterii divine întru 
preschimbarea anumitor situaţii, precum și 


situarea oamenilor, în cazul îndestulării, între 
recunoştinţă şi tăgăduire. 


'% Interpretarea sensurilor — Tafsir: 
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(O) Slavă lui Allah, ale Lui sunt toate cele din «A Sal 
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ceruri şi toate cele de pre pământ, creaţia, “Ă E= 
Si ana i A o au A „ e SE, 
stăpânirea și orânduirea acestora. Şi a Lui, 54 e 
Su Ata : A +a 
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9) EI ştie ceea ce intră în pământ dintre plante 23 a 
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din cer precum ploaia, îngerii şi proviziile. Şi le 
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cunoaşte şi pe cele ce urcă la cer, precum Ingerii, 44 > 
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faptele supușilor Săi și sufletele lor. Şi EI este 


Îndurător cu supuşii Săi cei drepteredincioşi şi SA ic sy 3 ea d 
ȘI ŞI 38 pi aa rien aa Zi 
lertător al păcatelor celor care I s-au căit Lui. e i-a 
Iar aceia care nu cred în Allah zic: „Ceasul Să NI a 

nu va veni la noi niciodată!” Spune-le lor, o, tu, 0 dă 
profetule: „Ba da, [jur] pe Domnul meu. că va E, că 
veni la voi Ceasul pe care voi îl tăgăduiţi! Insă Să “zi 
nu cunoaște vremea lui decât Allah.” Căci EI, + > 
Preaslăvitul, ştie ceea ce este necunoscut cu 3, & 


Li o TI = aa isa aci PA LA =) a 
pi.2a ă : , Sasa) | SuratSab e Bâzafizu Se aaa Sa m Ă pi 
privire la venirea Ceasului, precum şi celelalte Susa AER PPR 


aparținând lumii Necunoscutului. Nu scapă cunoașterii Sale Preaslăvitul nici ceva mai mic decât greutatea unei 
furnici, în ceruri sau pe pământ. Şi nimic - nici chiar mai mic decât aceasta, nici mai mare nu îi rămâne neștiut 
Lui — şi totul este înscris într-o Carte desluşită, iar aceasta este Tabla cea bine păstrată, în care a scris tot ceea ce 
există, până în Ziua Judecăţii. 

CO Auah a stabilit cele înscrise în Tablele cele bine păstrate pentru ca să-i răsplătească pe aceia care cred şi 
săvârşesc fapte bune. Căci cei caracterizați de aceste atribute vor avea de la Allah iertarea păcatelor lor, fără a fi 
pedepsiți pentru ele; şi ei vor avea o înzestrare generoasă în Ziua Judecăţii în Paradisul Său. 

Aceia, însă, care se străduiesc să facă zadarnice versetele pogorâte de către Allah, afirmând că acestea sunt o 
vrăjitorie şi spunând despre profetul Nostru că ar fi un vrăjitor sau un poet, şi sunt caracterizați de aceste atribute, 
aceia vor avea parte în Ziua Judecăţii de cea mai rea şi mai dureroasă suferinţă. 

Q Iar cei cărora li s-a dat știința, dintre învățații dintre Companioni și învățații oamenilor Cărţii mărturisesc că 
revelaţia care ţi-a fost trimisă ţie de către Domnul tău este Adevărul cel fără îndoială, care călăuzeşte către calea 
Celui Preaputernic care nu este de nimeni învins şi Vrednic de Laudă, atât în aceasta viaţă, cât şi în Viaţa de Apoi. 

Iar aceia care nu cred în Allah își spun unii altora, cu mirare şi în batjocură faţă de cele cu care le-a venit 
profetul (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa): „Vreţi să vă îndrumăm către un bărbat care vă vesteşte 
că, după ce voi veţi muri și veţi fi făcuţi fărâme, veţi fi reîntorși din nou la viață, după moartea voastră?! 

t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Vastitatea ştiinţei lui Allah Preaslăvitul, care cuprinde totul. 

2 - Virtutea oamenilor învățați. 

3 - Negarea de către idolatri a învierii trupurilor este o formă de negare a puterii lui Allah, Care le-a creat pe 
acestea. 
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minciună despre Allah, susținând cele pe care 
el le susţine cu privire la învierea noastră după 
moarte, sau este el nebun şi debitează ceea ce 
n-are nicio bază reală?” Însă nu, situația nu stă 
aşa cum susţin aceștia, ci adevărul este că aceia 
care nu cred în Viaţa de Apoi vor avea parte de 
un chin crunt în Ziua Judecaţii, şi de o rătăcire 
învederată în viaţa lumească. 

Oare nu văd acei mincinoşi ce tăgăduiese 
învierea, pământului de dinaintea lor şi cerul 
din urma lor? De am voi Noi să facem să piară 
pământul de sub picioarele lor, l-am face pe el 
sa se scufunde cu ei; şi dacă am vrea să facem 
să cadă asupra lor bucăţi din cer, Noi am face ca 
ele să cadă. Întru aceasta se află un semn decisiv 
pentru orice rob care se întoarce întotdeauna la 
supunerea faţă de Allah [căindu-se] şi acesta ar 
putea constitui un indiciu pentru puterea lui Allah. 
Căci Cel care are putere întru aceasta, are puterea 
şi de a vă reîntoarce pe voi la viaţă, după moartea 
şi putrezirea trupurilor voastre. 

Şi Noi i-am dat lui David (pacea fie asupra 
sa) profeția şi stăpânirea din partea Noastră și 
le-am spus munților: „O, voi, munţilor, repetaţi 
preamărirea [lui Allah] împreună cu David!” Şi 
tot astfel le-am spus şi păsărilor. Şi Noi am făcut 
fierul moale pentru el, pentru a putea să făurească 
din el uneltele pe care le dorea. 

O „Aşadar, o, David, fă tu armuri impunătoare, 
care să vă ajute în confruntarea cu inamicii 
voştri! Și potrivește îmbinările zalelor, fără a le 


face subţiri astfel încât să nu se înşurubeze aşa cum trebuie în ele, şi nici groase astfel încât să nu intre în ele. Şi 
săvârşiţi lucruri bune, căci Eu sunt Veghetor la ceea ce faceţi voi şi vă voi răsplăti pentru ele!” 
o) Şi lui Solomon, fiul lui David (pacea lui Allah fie asupra lor), i-am supus vântul, pentru ca mersul într-o 
dimineaţă să fie pentru el cât distanţa de o lună de zile şi mersul lui de seară să fie cât distanţa de o lună de zile. Şi 
am făcut să curgă pentru el un izvor de aramă, pentru a fauri din acesta ceea ce el voiește. Şi printre djinni i-am 
făcut pe unii să muncească dinaintea lui, cu îngăduinţa Domnului său. lar pe aceia dintre ei care se abat de la 
faptele pe care le-am poruncit Noi, îi vom face să guste chinul flăcărilor aprinse. 

Acești djinni făureau pentru Solomon ceea ce el voia, precum locuri pentru rugăciune, palate, statui, vase 
mari cât bazinele de apa şi oale care se aşezau bine și care nu se clătinau, şi le-am spus lor: „O, neam, al lui David! 
Lucraţi pentru a-l aduce mulțumire lui Allah pentru cele cu care v-a binecuvântat pe voi!” Însă puțini dintre robii 


Mei sunt mulțumitori pentru cele cu care Eu i-am binecuvântat. 


Şi atunci când noi i-am hotărât moartea lui Solomon, nu au ştiut djinni că el a murit decât atunci când viermele 


de lemn a mâncat toiagul pe care el se sprijinea. lar atunci când el s-a prăbuşit au priceput djinnii că, de fapt, ei nu 
ştiu tainele necunoscutului. Pentru că dacă ei le-ar fi cunoscut, ei nu ar mai fi rămas în chinul umilitor, al muncii 
grele şi istovitoare pe care o plineau pentru Solomon (pacea fie asupra sa), crezând ca el este viu și îi supraveghează 


pe ei. 


'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Înnobilarea de către Allah a profetului Sau David(pacea fie asupra sa) 
prin oferirea profeţiei şi a stăpânirii [pe pământ] şi a punerii în slujba lui a munţilor şi a pasărilor care repetau 
preamăririle aduse de el Domnului său, precum şi înmuierea fierului pentru el. 2 - Înnobilarea de către Allah a 
profetului Sau Solomon (pacea fie asupra sa) prin profeție şi stăpânire. 3 - Existenţa binecuvântărilor impune 
mulţumirea arătată faţă de Allah pentru toate acestea. 4 - Cunoașterea celor neștiute este un atribut specific al lui 
Allah, Unicul, şi nimeni în afară de EI nu îl posedă, iar cei care susțin ca djinni sau oricine altcineva ar cunoaște 


tainele nevăzutului, fac afirmaţii lipsite de temei. 


Şi atunci când Allah a menţionat cele cu care i-a 


binecuvântat pe David şi pe fiul său Solomon Sa 
(pacea fie asupra lor), a menţionat şi cele cu care > 
i-a binecuvântat pe cei din neamul din Saba”, însă = 
în vreme ce David şi Solomon au fost mulţumitori, "6 
neamul Saba” au tăgăduit [binecuvântările lui SĂ 
Allah]. Allah a spus: Și neamul din Saba' a pi - i 
avut în sălașul în care ei locuiau un semn limpede 24 A. poi a 43 Sa ge la 3-2 ZRăE ie Și 
al puterii lui Allah și al binecuvântării Sale asupra 3$ 
A a PE 
lor, și anume, două grădini, una în dreapta şi alta 4 As, D507 ob Cs = 0 E e. SC 2 da 
în stânga, şi Noi le-am spus lor: „Mâncaţi din darul ză + -- : 
Domnului vostru şi aduceţi-l Lui mulțumire pentru E Pr Drges a UEfeo Ă 
cele cu care v-a binecuvântat! O ţară bună şi un “4 SR 
Stăpân lertător, care iartă păcatele celor care arată tă puri “pu LA Ri Poe 
căința faţă de EI!” Însă ei au refuzat să îi arate Aă Di 
mulțumire lui Allah și să creadă în profeţii Săi şi 3 - cal 5 aaa 
Noi i-am pedepsit, transformând binecuvântările „24 call isa ai 
într-o nenorocire pentru ei și am trimis asupra Să 6-85 Ag Aaa 
lor o apă torențială, care a distrus barajul lor şi 26 Oa 
le-a înecat culturile, şi am preschimbat cele două 7, 
grădini ale lor cu alte două grădini cu roade amare, tă 
în care se află arborele de tamarisc, care nu dă = 73 Și = AZ 
roade, şi câţiva jujubieri. Aceasta înlocuire să E] s: 
a binecuvântărilor lor le-am dat-o ca răsplată +4 | IŞ, iz 3 eu i tr IZA 
pentru că ei au fost necredincioşi și s-au semeţit ză E ici aie: oa itâ5 
de la a arăta mulţumire pentru binecuvântările Ce sic AR ici i 
primite. Şi Noi nu răsplătim cu o astfel de răsplată 7, 
cruntă decât pe cel care arată aroganță față de o 
binecuvântarea lui Allah și o tăgăduiește. Că 
Şi Noi am aşezat între neamul As-Saba” în 33 ai PE i AB 
Yemen și între cetăţile din Șam pe care le-am Cu 330 220 
binecuvântat, alte cetăţi cunoscute şi am potrivit ză (6) ME pi a CA] iara e, SR 
distanţele dintre ele astfel încât să purceadă ei “3 2 Opt az pre 


între o cetate și alta fără greutate, până ce ajung SSE LO ESTE PESE +. 
la Șam, şi le-am spus lor: „Mergeţi între ele, £*%% A Surmsaha TREC 430 DEAR e poi 
după cum binevoiţi, noaptea şi ziua, în siguranță de inamici, foame și însetare!” Însă ei s-au semețit faţă de 
binecuvântările lui Allah asupra lor prin apropierea acestor distante, şi au zis: „Doamne, depărtează mai mult 
distanţele noastre, prin îndepărtarea acestor cetăţi pentru a simţi noi greutatea călătoriei noastre şi pentru a fi 
vădite calităţile distincte ale caravanelor noastre!” Însă ei au fost nedrepți faţă de ei înşişi prin semețirea lor faţă 
de binecuvântările lui Allah și refuzarea de către ei a recunoștinţei care se impunea a fi arătată faţă de EL, şi 
invidierea celor nevoiaşi dintre ei. Și astfel, Noi i-am făcut o legendă care este povestită de oameni şi i-am risipit pe 
ei, despărțindu-i în aşa fel încât ei nu se mai pot regăsi unii pe alţii. Cu adevărat, întru binecuvântările pogorâte 
asupra neamului Saba”,şi mai apoi răzbunarea pogorâtă asupra lor datorită necredinţei şi semeţirii lor, se află 
semne pentru cel care este răbdător întru supunerea față de Allah, abţinerea de la păcate și înfruntarea încercărilor, 
şi este mulțumitor pentru binecuvântările lui Allah asupra sa! Şi astfel, Iblis a împlinit asupra lor bănuiala sa 
că va putea să-i ademenească şi să-i rătăcească de la calea cea dreaptă, iar ei l-au urmat pe el întru necredinţă şi 
rătăcire, afară de o parte dintre drepteredincioşi, care l-au lăsat pe el în deznădejde, refuzând să-l urmeze. 

Şi Iblis nu a avut asupra lor vreo putere prin care să-i subjuge pentru a-i rătăci, ci el doar le-a înfrumusețat lor 
[ceea ce este rău] şi i-a ispitit. Şi nu i s-a permis lui să-i ispitească, decât numai pentru ca Noi să-l deosebim pe acela 
care crede în Lumea de Apoi şi în răsplata acesteia, de acela care se îndoieşte. lar Domnul tău, o, tu. profetule, este 
Atoatepăzitor, şi El protejează faptele supușilor Săi şi îi răsplăteşte pentru ele. O, tu, profetule! Spune-le acestor 
politeişti: „Chemaţi-i pe cei care voi aţi pretins că ar fi divinităţi afară de Allah, pentru a vă aduce vouă un beneficiu 
sau pentru a îndepărta de la voi vreun rău! Ei nu stăpânesc nici măcar cât greutatea unui fir de colb în ceruri şi nici 
pre pământ, și nu-i sunt cu nimic asociați lui Allah în toate acestea şi nici susținători care să ÎL ajute pe El. Căci EI 
Își este Atotsuficient Sieși și nu este în nicio nevoie, nici de vreun asociat și nici de vreun ajutor. 

Dintre pildele acestor versete: 1 - Mulţumirea arătată faţă de Allah conserva binecuvântările, în vreme 
ce aroganţa este un motiv al dispariţiei lor. 2 - Siguranța și apărarea sunt dintre cele mai măreţe binecuvântări ale 
lui Allah asupra supușilor Săi. 3 - Credinţa cea adevărată este, cu voia lui Allah, o pavăză faţă de urmarea amăgirii 
Satanei. 4 - Evidenţierea absurdităţii facerii de asociaţi lui Allah și a căilor ce duc către aceasta, precum și faptul 
că idolii ar deţine vreo stăpânire, sau i-ar fi asociaţi lui Allah, sau ei ar oferi vreun ajutor sau ar avea vreo putere 
de mijlocire la Allah. 
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ta «9 Şi nu este de niciun folos mijlocirea la EL, 
i decât pentru cei cărora EI le îngăduie, iar Allah 
nu permite mijlocirea decât pentru acela de care 
EI este mulţumit, datorită măreției Sale. Și din 
măreţia Sa face parte şi faptul că, dacă a grăit ceva 
în ceruri, îngerii bat din aripile lor întru supunere 
faţă de porunca Sa. Iar când frica este îndepărtată 
din inimile lor, îngerii îi spun lui Gavriil: „Ce a 
spus Stăpânul vostru?” Şi a răspuns Gavril: „Ela 
spus Adevărul! EI este Cel mai Înalt, în Natura şi 
Stăpânirea Sa, Cel Mai Măreţ, şi nu există nimic 
mai măreț decât EI!” 
O, tu, profetule! Spune-le acestor idolatri: 
„Cine vă dăruieşte din ceruri cu cele de trebuinţă 
traiului, prin pogorârea ploii, precum şi din 
pământ, prin creşterea roadelor, a plantelor şi 
a fructelor?” Spune: „Allah este Cel care vă 
îndestulează pe voi cu toate acestea! Şi noi sau 
voi, o, politeiştilor, suntem întru călăuzire sau 
într-o rătăcire vădită de la calea cea dreaptă? 
Fără îndoială ca unul dintre noi este astfel. Și nu 
există nicio îndoială că drepteredincioșii sunt cei 
călăuziţi şi că politeiștii sunt cei rătăciţi.” 
e3) Spune-le lor, o, tu, profetule: „Voi nu veţi fi 
întrebaţi în Ziua Judecăţii pentru păcatele pe 
care le-am săvârşit, şi nici noi nu vom fi întrebaţi 
pentru cele pe care voi le-aţi săvârşit!” 
(3) Spune-le lor: „Domnul nostru ne va aduna 
3, pe noi şi pe voi în Ziua Judecăţii, apoi va judeca 
ji între noi cu dreptate, și îl va deosebi pe cel întru 
. ci aaa pai adevăr de cel mincinos, căci El este Judecătorul, 
PERI Susana | TARĂ 431 PARE] lurz22 FAG care judecă întru dreptate, şi este Atoateştiutor al 
celor întru care judeca!” 
2) Spune-le lor, o, tu, profetule: „Arătaţi-mi-i pe aceia pe care i-ați adăugat Lui ca asociaţi, pe care îi adorați 
împreună cu EI! Nicidecum! Situaţia nu este aşa cum voi vă închipuiţi, că EI are asociaţi, ci EI este Cel Preaputernic 
pe care nimeni nu ÎI poate învinge, şi Cel Înţelept în creaţia, porunca şi orânduirea Sa!” 
Şi Noi te-am trimis pe tine, o, profetule, pentru toţi oamenii, ca vestitor al Paradisului pentru cei evlavioşi şi 
prevenitor faţă de Foc pentru necredincioşi şi nelegiuiți; însă cei mai mulți dintre oameni nu ştiu aceasta, căci dacă 
ar şti, nu te-ar mai tăgădui și nu te-ar mai considera mincinos. 
Şi politeiștii zic, grăbind pedeapsa despre care ei sunt avertizaţi: „Când va veni această pedeapsă promisă, dacă 
voi sunteţi sinceri în cele pe care le pretindeţi a fi adevărate?” 
Spune-le, o, tu, profetule, acelor politeiști care se grăbesc întru pedeapsă: „Voi aveţi o Zi hotărâtă, pe care nu 
o veţi putea amâna nici măcar cu un ceas, și nici nu o puteţi apropia nici măcar cu un ceas, iar aceasta este Ziua 
Judecăţii!” 
o) Și au spus cei care nu cred în Allah: „Noi nu vom crede în acest Coran despre care Muhammed pretinde că 
îi este revelat lui, şi nici nu credem în Scripturile pogorâte mai înainte de el!” Și de i-ai vedea, o, tu, profetule, pe 
nelegiuiți adunați la Domnul lor în Ziua Judecăţii pentru a fi trași la răspundere, cum își întorc unii altora vorbe, 
fiecare aruncând responsabilitatea asupra celuilalt! Iar cei care au fost socotiți slabi şi au urmat altora, le vor zice 
căpeteniilor lor, care s-au arătat trufașe şi i-au supus pe ei în viaţa lumească: „Dacă voi nu ne-aţi fi rătăcit, noi am 
fi crezut în Allah și în trimișii Săi!” 
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'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Blândeţea [şi bunăvoința] arătată faţă de cel care este chemat la calea 
lui Allah, pentru a nu recurge la încăpățânare și semețire. 

2 - Cel călăuzit este ridicat și înălțat prin călăuzirea sa, iar cel rătăcit este scufundat și înjosit de rătăcirea sa. 

3 - Universalitatea Mesajului profetului (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) pentru oameni în 
ansamblul lor, cât şi pentru djinni. 


Cei care au fost urmaţi și s-au arătat trufași 
faţă de Adevăr le vor zice celor pe care i-au 
socotit slabi, şi care i-au urmat pe ei: „Oare “Ș 
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noi v-am oprit de la călăuzirea adusă vouă de > 
. . . : ee e ERE 

Muhammed?! Ba nu, ci voi aţi fost nelegiuiţi și 
d 5-4 . . » . . A . 9 
făcători de stricăciune [pe pământ)!” eo) Iar cei 34% 
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care au urmat celorlalți, şi au fost socotiți slabi de 
către căpeteniile lor, le vor zice celor pe care i-au 
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urmat şi care s-au arătat trufaşi faţă de Adevăr: Ca 
„Ba, dimpotrivă, ne-a rătăcit pe noi de la călăuzire +4 
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vicleşugul vostru asupra noastră, zi şi noapte, 
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când voi ne-ați poruncit să nu credem în Allah „ăfă 
. x .. A . . A 
şi să adoram creaţii ale Sale în locul Lui!!” Şi-și 43 


A) 


vor ascunde remușcarea pentru necredinţa lor 
în viata lumească, atunci când vor vedea chinul 
şi vor şti ca ei vor fi pedepsiţi, şi vom pune Noi ză 
lanţuri pe gâturile celor care nu au crezut. Nu vor za 
avea parte de această răsplată decât pentru cele 47 
pe care ei le-au săvârșit în viața lumească, întru “4 
adorarea altora în afară de Allah, și săvârșirea 
de păcate. Și pentru a-i aduce alinare profetului 253 
(pacea și binecuvântarea lui Allah fie asupra sa). *$ 
atunci când el a fost considerat mincinos de către “%4 
neamul sau, Allah i-a amintit acestuia că tăgăduirea _3$ 
şi minciunile îndreptate împotriva profeților CA a: ta 2 _ î 
sunt dintre obiceiurile popoarelor de mai înainte să a 3 pa colo = 
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privire la pedeapsa lui Allah, fără ca cei înstăriți 


din aceasta, care deţin putere, prestigiu şi avere Bay AA 2 
să nu zică: „Noi nu credem în cele cu care voi, o, R3ă 


7 > TI 5 A 
i A a Rasă O Surusaba O [E east Sapt ge 3 az F pă 
profeților, aţi fost trimişi!” Sursa ARE a ati > II 


Şi au zis mai marii lor acelora, semeţindu-se şi lăudându-se : „Noi am avut mai multe bogății şi mai mulţi copii şi 
noi credem că cele pe care voi le pretindeţi sunt, de fapt, minciuni, și noi nu vom fi pedepsiţi, nici în viaţa lumească și 
nici în Viaţa de Apoi!” O, tu, profetule, spune-le celor ce se semețesc prin binecuvântările primite de ei: „Domnul 
meu sporeşte îndestulările cui voiește EI, ca un test pentru el — oare va fi mulțumitor sau va fi tăgăduitor?! Şi le 
împuţinează cele de trebuinţă cui voieşte dintre oameni, ca o încercare pentru el, oare vor fi răbdători sau vor arăta 
deznădejde?! Însă cei mai mulţi oameni nu ştiu că Allah este Înţelept şi nu hotărăşte vreun lucru decât în virtutea unei 
inţelepciuni măreţe, pe care o pricepe cel care poate şi nu o înțelege cel care nu pricepe!” 2) Nici averile voastre şi nici 
copiii voştri nu sunt dintre cele care vă vor conduce către mulțumirea lui Allah, însă aceia care au crezut în Allah şi 
au săvârșit fapte bune vor avea parte de o răsplată sporită. Căci averile îi apropie pe ei de Allah dacă ei dăruiesc pe 
calea Sa, iar copiii îi apropie de Allah prin ruga acestora pentru ei. lar aceşti drepteredincioşi care au plinit fapte 
bune vor avea o răsplată înmulțită pentru binele săvârșit, şi ei vor fi în siguranţă, în odăile de sus ale Paradisului, 
feriţi de toate cele de care se tem dintre pedepse, şi moarte, şi dispariţie a binecuvântărilor. 

Iar acei necredincioși care se străduiesc din răsputeri să rătăcească oamenii de la versetele Noastre, şi purced 
întru atingerea obiectivelor lor, vor fi pierzători în viaţa lumească, şi chinuiţi în Viaţa de Apoi. 

Spune, o, tu, profetule: „Cu adevărat, Domnul meu, Preaslăvitul şi Preaînaltul, sporeşte îndestulările Sale celui 
care EI voiește dintre supușii Săi, şi le micşorează cui voiește. Şi nu cheltuiţi voi nimic pe calea lui Allah, fără ca EI să 
nu vi le înapoieze vouă în viata lumească, dându-vă în schimb ceva mai bun decât ele, iar în Viaţa de Apoi dându-vă 
o mare răsplată mulțumitoare, căci Allah, Preaslăvitul și Preaînaltul, este Cel mai bun dintre dăruitori, iar cel ce 
doreşte îndestulare, să se îndrepte numai către EI, Preaslăvitul.” 

'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Respingerea reciproca a celor care au urmat și a celor care au fost urmaţi 
nu îi scuteşte pe niciunul dintre aceştia de responsabilitatea pentru faptele lor. 2 - Luxul îndepărtează pe om de la 
urmarea adevărului şi supunerea față de el. 3 - Drepteredinciosul trage beneficii de pe urma averii și urmașilor săi, în 
vreme ce necredinciosul nu trage niciun folos de pe urma acestora. 4 - Oferirea [din avere] pe calea lui Allah duce la 
înlocuirea averii cheltuite [cu o alta] în viata lumească, precum și o bună răsplată în Viaţa de Apoi. 
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Şi aminteşte-ţi, o, tu, profetule, de ziua în 
care Allah îi va aduna pe ei toţi, şi apoi le va zice 
Îngerilor, sub formă de dezaprobare şi reproş 
față de politeiști: „Oare aceştia sunt cei care v-au 
adorat pe voi în viaţa lumească, fără de Allah?” 
lar îngerii vor răspunde: „Mărire și cinstire 
Ţie! Tu eşti Ocrotitorul nostru, nu ei, şi nu există 
nicio alianţă între noi şi ei! Ci cei mai mulţi dintre 
aceşti politeiști adorau diavolii, care li se înfățișau 
lor ca fiind îngeri, cei mai multi dintre ei crezând 
în aceştia.” 
În Ziua Adunării şi a Judecăţii cel care a fost 
adorator întru rătăcire nu va putea afla niciun 
beneficiu de la cel pe care l-a adorat, și nici vreo 
vătămare, şi le vom zice Noi celor care şi-au 
nedreptăţit sufletele, prin necredinţă şi păcătuire: 
„Gustaţi chinul Focului pe care voi l-aţi tăgăduit 
în viaţa lumească!” 
Şi când li se recită acestor politeiști versetele 
Noastre cele limpezi şi fără de îndoială, pogorâte 
profetului Nostru, ei zic: „Acest bărbat care vi 
le-a adus vouă nu este decât un om care voieşte 
să vă îndepărteze de la cele întru care i-ați aflat 
pe părinţii voştri!” Şi zic ei: „Acest Coran nu este 
decât o minciună plăsmuită împotriva lui Allah!“ 
Iar aceia care nu au crezut în Allah zic despre 
Coran, atunci când le este adus: „Acesta nu este 
decât o vrăjitorie învederată, care separa între om 
şi soția lui și între fiu şi părintele lui!” 


Noi nu le-am dat lor cărţi din care să citească 


şi să îi îndrume către faptul că acest Coran ar fi o 
minciună iscodită de Muhammed, şi nici nu le-am 


= A. 


trimis lor mai înainte de tine, o, profetule, vreun prooroc care să îi prevină cu privire la pedeapsa lui Allah. 

Şi neamurile de mai înainte, asemenea lui Ad”, Thamud şi neamul lui Lot, i-au învinuit de minciună pe profeţii 
lor, iar politeiştii din neamul tău nu au ajuns nici cea de-a zecea parte din puterea, forţa, averea şi numărul pe care 
aceştia le-au deținut. Însă fiecare dintre aceştia l-au socotit mincinos pe trimisul lor, şi nu le-au fost astfel de nici un 
folos averea, puterea şi numărul care le fuseseră date şi a căzut asupra lor pedeapsa Mea. Aşadar, priveşte, o, tu, 


profetule, care a fost pedeapsa Mea dată lor! 


Spune-le, o, tu, profetule, acestor politeişti: „Eu vă atrag atenţia şi vă îndemn pe voi cu privire la un singur 
lucru: Să vă delăsaţi de poftele şi dorinţele ce vă mână și să va ridicaţi voi înaintea lui Allah, doi câte doi sau câte 
unul singur şi apoi să cugetați cu privirea la traiectoria vieţii tovarăşului vostru, Muhammed, și asupra raţiunii, 
sincerităţii şi onestităţii lui. Pentru că astfel să vă fie vădit vouă ca el (pacea și binecuvântarea lui Allah fie asupra 
sa) nu este un nebun, ci el este doar un prevenitor pentru voi înainte de a vă ajunge un chin crunt, dacă nu vă veţi 


căi la Allah pentru facerea de asociaţi Lui întru adorare!” 


Spune-le, o, tu, profetule, acestor idolatri mincinoşi: „Eu nu am cerut de la voi nicio răsplată pentru călăuzirea 
şi binele adus vouă, şi chiar dacă v-aş fi cerut, aceasta nu s-ar răsfrânge decât asupra voastră înşivă, căci răsplata 
mea este numai la Allah, Unicul, şi El, Preaslăvitul, este la toate Martor şi mărturiseşte ca eu v-am transmis vouă 
mesajul Său şi vede și faptele voastre şi vă va răsplăti pentru ele.” Şi atunci când Allah, Preaslăvitul şi Preaînaltul, 
a evidenţiat dovezile Sale neamului necredinţei şi politeismului, a menţionat și faptul că aceasta este rânduiala Sa 


divină şi a spus: 


O, tu, profetule! Spune: „Domnul meu face ca Adevărul să învingă și să nimicească minciuna! EI este Ştiutorul 
deplin al celor neșştiute, şi nimic din ceruri şi de pre pământ nu îi rămân ascunse Lui dintre faptele supușilor Săi!” 

t& Dintre pildele acestor versete: 1 - Urmarea oarbă a predecesorilor este o formă de deviere de la călăuzire. 
2 - Cugetarea asociată detaşării de pofte şi dorinţe este o modalitate de a ajunge la o decizie înțeleaptă şi un 
raționament corect. 3 - Cel care cheamă la Allah nu așteaptă vreo răsplată de la oameni, ci doar de la Domnul 


oamenilor. 


Bo, tu, profetule! Spune-le acestor politeişti 


RA 
mincinoşi: „A venit Adevărul!”, care este islamul, z 
„iar minciuna a dispărut, și nu mai poate induce it 
ea nicio consecinţă și ri Se 700 MEN i: PT, _ i ca ia 
nu va mai reveni niciodată! co) „ tu, profetule! 23 si|— Pi Pra 
Spune-le acestor politeiști mincinoși: „Dacă eu tă Dc Cr fu ta 
aş rătăci în privinţa celor pe care vi le transmit, Să 
repercursiunea rătăcirii mele nu s-ar răsfrânge te 
decât asupra mea, și nu v-ar afecta pe voi cu nimic. “SĂ 
lar dacă sunt călăuzit către adevăr, aceasta este 909 
datorită a ceea ce îmi revelează mie Domnul meu, Ata 
Preaslăvitul, fiindcă EI este Cel care Aude vorbele 23 
supușilor Săi şi este Aproape, şi aude tot ceea ce + Esi CA E tei ÎI 25 fa: cs 
spun.” Şi de i-ai vedea tu pe ei, o, profetule, 7, ” pe pi E Ea Site 
atunci când ei sunt cuprinși de spaimă, când vor “54 iz, IRI) (E5 o AA 
vedea chinul în Ziua Judecăţii, fără a mai găsi 24 di OAB 
nicio scăpare de el, şi nici vreun refugiu în care să ză | 
caute adăpost, şi ei sunt luaţi dintr-un loc apropiat, Ca 
dintr-o dată! Şi când vei vedea acestea, cu adevărat = 
tu vei vedea un lucru îngrozitor!” Şi ei vor zice cz 
atunci când vor vedea sălașul pregătit lor: „Noi 7, 
credem [acum] în Ziua Judecăţii!” Dar cum ar “SĂ 
mai putea ei primi credinţa, și cum ar mai putea-o Că 
oferi, de vreme ce ei s-au îndepărtat atât de tare de 23 
locul acceptării credinţei, prin ieşirea lor din viața Cu e, 
lumească, care este casa făptuirii şi nu a răsplăţii, 7, R= 
către casa Vieţii de Apoi, care este casa răsplății, ci “S4 [> 
nu a faptelor?! Și oare cum să fie ei credincioși tă că 
şi să fie primită credinţa lor, de vreme ce ei nu 33 z 
au crezut în el în viaţa lumească şi își dădeau cu 6 pa 
presupusul dintr-o direcţie atât de îndepărtată 7, E= 
de ajungerea adevărului, spunând despre profet 909 că 
(pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) ET a ZT ZIP PCI pei 
că ar fi vrăjitor, ghicitor sau poet?! (2) lar acești Fa Susa CSR 434 PMR DR) varza Rap 


mincinoşi vor fi opriți de la a putea ajunge la cele pe care ei le doresc dintre plăcerile vieţii, precum și de la posibilitatea 
căinţei pentru necredinţa și a mântuirii de Foc, și a posibilităţii de a se întoarce la viaţa lumească, tot astfel cum s-a 
făcut şi cu popoarele mincinoase de mai înainte de ei, căci ei au fost în mare îndoială cu privire la Mesajul Unicităţii și 
al credinţei în înviere cu care au venit trimişii; aceasta îndoială conducându-i către necredință. 


Surat Fatir 


Meccană 
'$ Dintre obiectivele acestui capitol: Expunerea manifestării puterii lui Allah și a perfecțiunii creaţiei Sale, 
precum și a factorilor preamăririi şi ai fricii faţă de EI, şi credinţei în EI şi menţionării semnelor Sale. 
'$ Interpretarea sensurilor |Tafsir]: 

Laudă lui Allah, Creatorul cerurilor şi al pământului din neant, Cel care a făcut din Îngeri trimişi care împlinesc 
poruncile Sale — unii dintre ei fiind însărcinați cu transmiterea revelaţiei profeților lui Allah; și Cel care i-a înzestrat 
pe ei cu capacitatea de a plini cele ce li se poruncesc. Unii dintre ei au câte două aripi, iar alţii au câte trei şi câte 
patru aripi, cu care zboară pentru a împlini cele care li s-au poruncit. Allah adaugă făpturii create de EI ceea ce EI 
voieşte — în privința membrelor, a înfățișării sau vocii -, căci nimic nu este imposibil pentru EI. 

Cheile tuturor lucrurilor se află în Mâna lui Allah, iar îndestularea, călăuzirea şi fericirea pe care EI le dăruiește 
oamenilor, nimeni nu le poate opri; iar ceea ce El opreşte dintre acestea, nimeni nu le mai poate trimite după ce EI 
le-a oprit, căci EI este Cel Atotputernic, pe care nimeni nu ÎI poate învinge, Și Cel Înţelept În creaţia, hotărârea și 
orânduirea Sa. O, oameni! Aduceţi-vă aminte de îndurarea lui Allah asupra voastră şi pomeniţi-o cu inimile, 
gurile şi trupurile voastre, prin fapte! Oare mai există vreun alt creator afară de Allah, care să vă dăruiască pe 
voi cu cele de trebuinţă traiului, din cer, prin pogorârea ploii, precum şi de pre pământ, prin cele pe care le face 
să încolţească dintre fructe şi plante? Nu există altă divinitate adorata întru dreptate în afară de EI! Cum de după 
aceasta voi vă mai abateţi de la Adevăr şi născociţi lucruri despre Allah, şi pretindeţi că EI ar avea asociaţi, de 
vreme ce EI [Unicul] este Cel care v-a creat şi vă oferă cele necesare traiului?! 

'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Scena groazei necredincioşilor în Ziua Învierii este o scenă teribilă. 
2 - Locul în care credinţa poate fi benefică omului este viaţa lumească, pentru că aceasta este casa faptelor. 


A 


3 - Măreţia creării îngerilor indică măreţia Creatorului lor. 


O Şi dacă oamenii tăi te socotesc pe tine mincinos, 
o, profetule, fii răbdător, căci tu nu ești primul 
profet care a fost tăgăduit de poporul său; ci au 
mai fost și alte popoare care i-au socotit mincinoși 
pe profeţii trimişi lor, mai înainte de tine, precum 
“Ad, Thamud şi neamul lui Lot. Şi numai la Allah, 
Unicul, se întorc toate lucrurile, şi El îi nimiceşte 
pe cei mincinoși, şi îi face izbânditori pe profeţii 
Săi şi pe drepteredincioşi. 

O, voi, oameni! Făgăduinţa lui Allah cu 

privire la înviere și răsplata în Ziua Judecăţii 
este Adevărul cel fără îndoială! Aşadar, să nu 
vă înşele pe voi poftele şi plăcerile vieţii lumești 
în privinţa pregătirii pentru această Zi, prin 
plinirea de fapte bune, şi nici să nu vă amăgească 
Şeitan, înfrumuseţându-vă ceea ce nu este drept 
şi făcându-vă să vă bazaţi pe deplin pe viața 
lumească. 
9 O, voi, oameni! Cu adevărat, Şeitan vă este 
vouă un dușman veşnic. Aşadar, luaţi-l drept 
duşman, luptând permanent împotriva lui! El 
nu face decât să-i cheme pe susținătorii săi la 
necredința în Allah, pentru a face ca destinaţia lor 
în Ziua Judecăţii să fie Focul cel învăpăiat. 

Cei care nu cred în Allah, urmând lui Şeitan, 
vor avea parte de chin aspru, iar cei care cred 
în Allah şi plinesc fapte bune, vor avea parte de 
iertarea păcatelor lor de la Allah şi ei vor avea o 
mare răsplată de la EI, în Paradis. 

Oare acela căruia Șeitan îi împodobește fapta 
2: II Da Sa ia sarea, încât o socotește bună, este asemenea acelui 
Ep Cp pa a PORT RA uuz22 Fă care Allah îi înfrumusețează adevărul şi crede în 
el? Dar Allah duce în rătăcire pe cine voieşte EI, şi călăuzeşte pe calea cea bună pe cine voieşte EI, şi El nu înșeală 
pe nimeni. Așadar, o profetule, nu-ți lăsa sufletul să piară de supărare datorită devierii celor rătăciţi, căci Allah 
Preaslăvitul este Bineştiutor a ceea ce ei săvârşesc, şi nimic dintre faptele lor nu îi rămân ascunse Lui. 

9) Allah este Cel care trimite vânturile prin care mișcă norii, iar Noi îi conducem către un ţinut sterp, şi prin apa 
lor înviem pământul, după ce fusese mai înainte arid, prin cele pe care le-am făcut să încolțească pe el dintre plante. 
Şi aşa cum am înviat acest pământ după moartea sa, prin plantele puse pe el, tot astfel va fi şi învierea morţilor în 
Ziua Judecăţii! 

Cel ce voieşte puterea, în viaţa lumească sau în Viaţa de Apoi, să nu o caute decât la Allah, căci numai a lui 
Allah, Unicul, este toată puterea, în amândouă dintre acestea! La EI se înalță cuvântul cel bun, aşa cum şi fapta 
cea bună a supușilor Săi EI o înalță la Sine. lar aceia care uneltesc fapte rele, precum încercarea de a-l ucide pe 
profet (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa), aceia vor avea parte de chin aspru. Şi uneltirea acestor 
necredincioși este desființată, și ei nu vor obţine astfel ceea ce îşi doresc. 

0) Allah este Cel care l-a creat pe străbunul vostru, Adam, din ţărână, apoi v-a creat pe voi dintr-o picătură, apoi 
v-a făcut pe voi perechi — bărbaţi și femei, pentru a vă căsători între voi. Şi nicio femeie nu poartă vreun prunc şi 
nici nu îl naște, decât cu știrea Lui, Preaslăvitul, şi nimic din acestea nu Îi rămâne ascuns. Şi nici nu-i este sporită 
viața şi nici nu îi scade cuiva, decât ca aceasta să fie înscrisă în Tablele bine păstrate. Cu adevărat, crearea voastră 
din lut, şi mai apoi crearea voastră în faze și înscrierea duratei vieţii voastre în Tablele bine păstrate este un lucru 
uşor pentru Allah. 
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'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Delectarea profetului (pacea și binecuvântarea lui Allah fie asupra 
sa) prin veșştile ce-i sunt aduse despre profeţii de mai înainte de el şi popoarele lor. 2 - Semeţirea în viaţa lumească 
este un factor al îndepărtării de adevăr. 3 - Luarea lui Şeitan ca inamic, angajând măsurile de prevenţie necesare, 
precum pomenirea lui Allah, recitarea Coranului, plinirea faptelor de supunere faţă de Allah, delăsarea de păcate. 
4 - Confirmarea atributului înălțării lui Allah Preaînaltul. 


ao) Cele două mări nu sunt la fel; una este bună şi *$ 
foarte dulce, plăcută și ușoară la băut, iar cealaltă 
este sărată şi amară, neputând fi băută datorită 
salinităţii ei. Şi totuși, din fiecare dintre cele două 
mări mâncaţi carne proaspătă și moale, adică 
peste, şi scoateţi din ele perle şi corali, pe care le 
purtaţi ca podoabe. Şi tu, cel care priveşti, vezi 
corăbiile despicând. prin înaintarea lor, marea, 
pentru ca voi să căutați îndurarea lui Allah prin 
comerţ. Poate că voi veţi fi mulțumitori, pentru 
marile binecuvântări pogorâte asupra voastră! 
«o Allah face ca noaptea să intre în zi şi-i sporeşte 
lungimea, şi lasă ca ziua să intre în noapte şi o 
alungește. Și EI, Preaslăvitul, a supus Soarele şi 
Luna, fiecare dintre ele alergând către un termen 
hotărât, ştiut numai de Allah, iar acesta este Ziua 
Judecăţii. lar Cel care hotărăște toate acestea și le 
face să se petreacă este Allah, Domnul vostru. A 
Lui este stăpânirea, iar idolii pe care voi îi chemaţi 
în locul Lui nu deţin în posesia lor nici măcar cât 
pielița unui sâmbure de curmală. Și, aşadar, cum 
de îi adoraţi voi pe ei în locul Meu?! Dacă îi 
chemaţi pe idoli, ei nu aud chemarea voastră, căci 
ei sunt niște lucruri neînsuflețite, ce nu au viața şi 
nici auz; şi chiar dacă ar auzi chemarea voastră, 
tot nu v-ar răspunde. lar în Ziua Învierii, ei se vor 
delăsa de voi și vor tăgădui asocierea voastră şi 
adorarea lor de către voi. Şi nimeni nu îţi poate 
face cunoscute ţie acestea, o, tu, profetule, mai 
bine decât o face Allah, Preaslăvitul. 

O, voi, oameni! Voi sunteţi cei săraci şi în 
nevoie de Allah, în tot ceea ce vă priveşte şi în 
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toate împrejurimile, iar Allah este Cel Deajuns pentru Sine, care nu este în nicio nevoie de voi, şi EI este Cel Vrednic 
de Laudă, atât în această viaţă, cât şi în Viaţa de Apoi, pentru cele pe le hotărăște pentru supușii Săi. 
o) (16) Dacă EI, Preaslăvitul, ar voi, să vă nimicească pe voi, v-ar face să pieriţi şi ar aduce în locul vostru o făptură 
nouă, care să Îl adore pe El şi care să nu-i facă pe nimeni asociat Lui. 

Căci dispariţia voastră prin nimicire și aducerea unei creații noi în locul vostru nu este un lucru imposibil 


pentru Allah, Preaslăvitul și Preaînaltul. 


Şi niciun suflet nu va purta povara unui alt suflet păcătos. Ci fiecare suflet care a păcătuit va purta păcatul său. 
Iar dacă un suflet încărcat de păcate va chema pe cineva care să poarte o parte din păcatele lui, nimic din povara 
sa nu va fi preluată de altcineva, nici chiar dacă cel chemat în ajutor i-ar fi o rudă apropiată. O, tu, profetule! Tu îi 
previi în privinţa pedepsei lui Allah numai pe aceia care au frică de Domnul lor, temându-se de cele aflate în ştiinţa 
necunoscutului, şi care împlinesc Rugăciunea în cel mai bun mod cu putinţă. Căci ei sunt cei care trag beneficii din 
avertizarea ta. lar acela care se curăţeşte de păcate, cel mai mare dintre acestea fiind politeismul, nu se curăţeşte 
decât pentru sine însuşi, căci beneficiile acestora nu se întorc decât asupra lui însuşi, iar Allah nu este în nicio nevoie 
de adorarea sa, şi la Allah este întoarcerea în Ziua Judecăţii, pentru judecată şi răsplată. 


'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Punerea în folosinţa omului a mării, succedarea nopții şi a zilei şi 
supunerea soarelui şi a lunii sunt dintre binecuvântările lui Allah asupra oamenilor, însă oamenii se obișnuiesc cu 
existenţa acestor binecuvântări şi ajung să le ignore. 

2 - Prostia minţilor politeiştilor, de vreme ce ei se roagă la niște idoli, care nu aud și nici nu pricep nimic. 

3 - Insuficienţa şi nevoia permanentă manifestate în raport cu Allah este o calitate intrinsecă a omului, în vreme ce 


atotsuficienţa nu îi este specifică decât lui Allah. 


4 - Purificarea sufletului se afla în mâna omului, căci el îi este dat spre protecţie şi păstrare, şi, dacă dorește, el se 
îngrijește de curățirea şi îndreptarea sa, sau îl lasă să se piardă, dacă voiește. 


(19) Necredinciosul nu este asemenea 
ja drepteredinciosului, aşa cum nici cel orb cu cel 
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Și nu sunt asemenea necredinţa cu credinţa, 
3 aşa cum nici întunecimea nu este asemenea 
ze > luminii. 

Na e, Și nici Paradisul și Focul nu sunt la fel, așa 
12 cum nici umbra nu este asemenea dogoarei. 

= si nu sunt deopotrivă drepteredinciosul 
2 A 3 și necredinciosul, așa cum nici cei vii nu sunt 
Dei 022 553 552" asemenea celor morţi. Cu adevărat, Allah face 
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d. p pe cine voieşte EI să audă călăuzirea Sa. Şi tu, o, 
E profetule, nu-i poți face să audă pe necredincioşii 
sd += ă care sunt asemenea morţilor din morminte. 

E, F e9) Tu nu eşti decât un prevenitor pentru ei de 
me Lea e 


pedeapsa lui Allah. 
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Ec E Noi te-am trimis pe tine cu Adevărul în care nu 
ză De 5 aa cz ie A E există nicio îndoială, o, profetule, ca binevestitor 
tă A [32 pentru drepteredincioşi cu privire la cele promise 
ca „> 5 Ia) 5 i = . = _us pe A s 
ip i As € 72 Dă lor de către Allah dintre răsplăţi binecuvântate, şi 
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Se î. js > dureroase pregătite pentru ei. Şi nicio comunitate 
ET, i R=” dintre comunitățile de mai înainte nu s-a petrecut, 
je cz decât venind la ea un trimis de la Allah, pentru a-i 
e ai preveni cu privire la pedeapsa Sa. 

7 Ş, Şi dacă oamenii tăi te socotesc pe tine 
je i > mincinos, o, profetule, fii răbdător, căci tu nu 
NI, pusi) Ş_2 5 poi a. eşti primul profet care a fost tăgăduit de poporul 
A 2 9 4 4 Wa său. Şi popoarele de mai înaintea lor i-au socotit 
Că SE, E es îi ic 2 TI 59 pistă Fi mincinoşi pe trimişii lor, asemenea neamului “Ad 


fim 


27: MI Da , aaa şi lhamud şi neamului lui Lot, cărora le-au venit 
PERI Sua | TARĂ 437 Papa PS trimişii lor cu semne limpezi ce probau adevărul 

lor, şi le-au adus Scripturile şi Cartea cea luminoasă, pentru cel care o pricepe şi cugetă la ea! 

Și cu toate acestea, ei nu au crezut în Allah și nici în profeţii Săi și nu au considerat drept adevărate cele cu care 

ei au venit de la EI. Apoi Eu i-am nimicit pe cei care nu au crezut. Şi cugeta tu, o, profetule, cum a fost mustrarea 

Mea pentru ei atunci când i-am nimicit! 

Oare nu vezi tu, o, profetule, că Allah Preaslăvitul a făcut să coboare din cer apa ploii şi că Noi am făcut mai apoi 
ca, prin această apă, să iasă la iveală roduri cu felurite culori, printre care rosu, verde, galben, precum și alte culori, 
după ce noi am udat pomii cu ea? Iar în munți sunt cărări albe şi roşii, precum şi cărări întunecate şi negre?! 

Și printre oameni şi vieţuitoare şi vite (precum cămilele, vacile şi oile) sunt felurite culori. Cu adevărat, cei care 
ÎI preamăresc pe Allah Preaînaltul şi se tem de EI sunt cei învăţaţi în privința Lui [şi care Îl cunosc]. Pentru că ei 
i-au cunoscut atributele, şi Legile, şi indiciile Puterii Sale absolute. Iar Allah este Puternic, ce nu poate fi de nimeni 
învins, şi Preaiertător al păcatelor celor ce se căiesc Lui dintre supușii Săi. 

Cu adevărat, cei care recită Cartea lui Allah, pogorâtă profetului nostru, făptuind cele cuprinse în ea, şi 
împlinesc Rugăciunea în cel mai bun mod cu putinţă, şi din cele cu care i-am înzestrat dăruiesc pe calea lui Allah 
pentru Dania obligatorie, precum şi în alte moduri, atât într-ascuns, cât şi în mod vădit, nădăjduind într-un negoţ la 
Allah care nu piere. Pentru ca Allah să le dea lor răsplata lor întreagă şi să o şi sporească din Mila Sa cea mare, 
căci EI este cu putere întru aceasta. Și EI, Preaslăvitul, este lertător al păcatelor celor caracterizați de aceste calități 
şi Mulţumitor în privinţa faptelor lor bune. 

'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Exprimarea inegalităţi dintre adevăr și oamenii săi, pe de-o parte, şi 
între nelegiuire şi oamenii săi, pe de altă parte. 2 - Multitudinea profeților (pacea fie asupra lor) trimiși înainte 
de profetul nostru (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) este un indiciu al îndurării lui Allah și al 
încăpăţânării şi îndărătnicirii oamenilor. 3 - Nimicirea celor mincinoşi şi tăgăduitori este o rânduială divină. 

4 - Atributele credinţei reprezintă un comerţ profitabil, în vreme ce atributele necredinţei indică un comerţ 
defavorabil. 


co) Şi ceea ce Noi ţi-am revelat ţie, o, profetule, 
din Carte, este Adevărul în care nu exista nicio 
îndoială, pe care Allah l-a pogorât pentru a întări 
ceea ce a fost trimis în Scripturile de mai înainte 
de ea. Cu adevărat, Allah este Bineştiutor și 
Limpede Văzător al supușilor Săi, şi El revelează 
fiecărui profet ceea ce comunitatea sa necesita în 
perioada de timp specifică ei. 

(2) Apoi, Noi le-am dat Cartea spre moştenire 
comunității lui Muhammed (pacea și 
binecuvântarea lui Allah fie asupra sa), pe care 
i-am ales printre celelalte comunităţi. Printre 
ei sunt unii nedrepți cu ei înșiși, prin săvârșirea 
celor interzise şi delăsarea de faptele obligatorii, 
şi renunțarea la unele fapte preferabile și plinirea 
a ceea ce este neplăcut. Și printre ei se află și alţii 
care se întrec întru plinirea de fapte bune, cu voia 
lui Allah, prin plinirea a ceea ce este obligatoriu 
şi preferabil, şi delăsarea de ceea ce este interzis 
şi neplăcut. Alegerea şi favorizarea acestei 
comunităţi şi oferirea Coranului, reprezintă o 
mare îndurare, pe care nimic nu o poate egala. 
«9 Cei aleşi vor intra în grădinile Edenului şi vor fi 
împodobiţi în ele cu brățări de aur şi mărgăritare, 
şi, în ele, veșmintele lor vor fi din mătase. 

Şi ei vor zice, după intrarea lor în Paradis: 
„Laudă lui Allah care a îndepărtat de la noi 
mâhnirea, prin îndepărtarea fricii noastre de a 
intra în Foc. Cu adevărat, Domnul nostru este 
lertător al păcatelor acelora care își cer iertare 
dintre supușii Săi şi Mulţumitor pentru supunerea 
lor faţă de EI. 
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9) EI este Cel care ne lasă pe noi să sălăşluim în casa statorniciei, din care nu vom mai pleca niciodată, prin Harul 
Său, ci nu prin puterea sau forţa noastră. Și în ea nu ne va mai ajunge niciodată nici oboseala şi nici neputinţa.” 
Şi atunci când Allah a menţionat recompensa celor aleşi dintre supușii Săi, a menţionat și răsplata celor înjosiţi 


dintre aceştia, şi anume necredincioșii, spunând: 


Iar aceia care nu au crezut în Allah, vor avea parte de focul Gheenei şi în el vor sălăşlui veşnic. Ei nu vor 
fi condamnaţi la moarte, pentru a muri şi a-și găsi linişte de pedeapsă, dar nici nu li se va ușura lor nimic din 
chinul Iadului. Cu o astfel de răsplată îl întâmpinăm în Ziua Judecăţii pe cel care este nerecunoscător faţă de 


binecuvântările Domnului Său. 


e) Şi ei vor striga, cât vor putea de tare, căutând ajutor: „Doamne, scoate-ne pe noi din Foc, pentru a săvârşi fapte 
bune, altele decât noi am plinit în viaţa lumească, pentru a putea obține Mulţumirea Ta și pentru a fi feriţi astfel de 
chinul Tău!” Iar Allah le va răspunde lor: „Dar oare nu v-am lăsat Noi să aveţi parte de o viață lungă pe pământ, 
astfel încât cel care a vrut să chibzuiască să poată chibzui și să se căiască, plinind după aceasta fapte bune? Şi a 
venit la voi un profet prevenitor în privinţa chinului lui Allah. Așadar, voi nu aveţi niciun argument elocvent și 
nicio scuză după toate acestea, aşadar gustaţi pedeapsa Focului! Iar pentru cei ce s-au nedreptăţit pe ei înşişi prin 
necredință și păcătuire, nu există niciun ajutor care să-i poată salva de chinul lui Allah sau să-l micșoreze!” 

Cu adevărat, Allah este Ştiutorul celor necunoscute din ceruri şi de pre pământ şi nimic din acestea nu Îi 
rămâne ascuns. El este Ştiutorul binelui şi al răului ascunse înlăuntrul piepturilor supușilor Săi. 


'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Virtuţiile naţiunii lui Muhammed (pacea și binecuvântarea lui Allah 
fie asupra sa) în comparaţie cu alte comunităţi. 2 - Diferenţierea gradelor de credinţă ale drepteredincioșilor 
presupune diferenţierea statutului lor, atât în viața lumească, cât şi în Viaţa de Apoi. 3 - Timpul este pus în grija 
noastră, pentru ca noi să avem grijă de el, întrucât risipirea acestuia va fi un prilej de regret în Ziua Judecăţii, 
atunci când remuşcările nu îşi vor mai avea rostul şi nu vor mai fi de niciun folos. 4 - Cuprinderea a tot şi a toate 


de către știința lui Allah. 
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Allah este Cel care v-a făcut pe voi, o, oameni, 


k> să urmaţi unii altora pe pământ, pentru a vă 
ci încerca pe voi în privinţa celor pe care le veţi plini. 
cEĂ Acela care nu crede în cele cu care au venit profeţii, 
2 păcatul pentru necredinţa sa nu se va întoarce 


decât asupra lui însuși, și Domnul său nu este 
cu nimic afectat de necredinţa sa. Ci necredinţa 
celor nelegiuiți nu sporeşte decât numai mânia 
puternică a Domnului lor. lar necredinţa celor 
răufăcători nu le sporește acestora, decât numai 
pierzanie, de vreme ce ei au pierdut cele pe care 
Allah le pregătise lor în Paradis, dacă ar fi crezut. 
o, tu, profetule! Spune-le acestor politeiști: 
„Vorbiţi-mi despre asociaţii voştri, pe care voi îi 
invocaţi afară de Allah! Ce au creat ei pe pământ? 
Oare au creat ei munţii? Oare au creat ei râurile? 
Oare au creat ei vietăţile de pe el? Sau au ei vreo 
contribuţie în crearea cerurilor, asociindu-se lui 
Allah? Sau le-am dat Noi lor vreo carte în care ei 
să aibă vreo dovadă a adevărului adorării celor pe 
care ei îi fac asociați lui Allah?” Nicidecum! Nimic 


=) 
g 
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din toate acestea nu s-a petrecut! Ci nelegiuiţii nu- 
şi făgăduiesc unii altora decât numai o înșelăciune 
pentru ei înşişi, prin necredinţă și păcătuire. 
Cu adevărat, Allah Preaslăvitul ţine cerurile 
şi pământul ca să nu se prăbușească. lar dacă 
(AA ză i” acestea s-ar prăbușşi, nimeni altcineva, după EL 
pg rosi So 563 Bă nu le-ar mai putea ţine! EI este Răbdător și Blând, 
PIE a „a ue . Pă şi nu se grăbeşte cu pedeapsa Sa, şi este Iertător 
E ez ] 33 22% ji2+ al păcatelor acelora care se căiesc dintre robii Săi. 
aa îi e | se Iar acești necredincioși mincinoşi au făcut și 
Eee 430 PMR DR _uuc22 Fapt mai înainte jurăminte puternice şi sfinte: de le 
va veni lor un trimis de la Allah, care să-i prevină despre pedeapsa Sa, ei vor fi mai fermi şi mai bine călăuziți 
întru adevăr decât evreii, creștinii şi alţii în afară de aceştia. Însă atunci când le-a venit lor Muhammed (pacea şi 
binecuvântarea lui Allah fie asupra sa), ca un profet de la Domnul său, avertizându-i în privinţa chinului lui Allah, 
venirea lui nu a făcut decât să le sporească lor îndepărtarea de adevăr şi legarea şi mai puternică de nelegiuire, şi 
nu au împlinit astfel cele asupra cărora s-au legat prin jurăminte puternice, că ei vor fi mai bine călăuziţi decât cei 
ce i-a precedat. 
Iar jurământul lor pe Allah în privinţa celor asupra cărora ei s-au juruit, nu a fost cu bună intenţie, ci doar o 
formă de semeţire pe pământ şi pentru viclenirea oamenilor. Însă viclenia perfidă nu cuprinde şi nu se răsfrânge 
decât asupra neamului ei de vicleni. Şi oare acești tăgăduitori vicleni sunt în aşteptarea a altceva, afară de rânduiala 
stabilită a lui Allah, și anume nimicirea lor așa cum i-a nimicit şi pe cei asemenea lor, de mai înainte de ei? Dar 
nu vei găsi nicicând înlocuire pentru rânduiala lui Allah în privinţa nimicirii celor tăgăduitori în sensul necăderii 
acesteia asupra lor, şi nici nu vei găsi niciodată vreo schimbare pentru aceasta, astfel încât ea să cadă asupra 
altcuiva în locul lor, pentru că rânduiala lui Allah este neclintită și hotărâtă! 
Oare aceia dintre Qurayş care te tăgăduiesc pe tine, nu au purces ei prin lume şi nu au cugetat care a fost 
sfârşitul celor care au minţit şi au tăgăduit adevărul mai înainte de ei? Oare nu au avut ei un sfârşit crunt, fiind 
nimiciţi de Allah, deşi ei au fost mai puternici chiar decât cei din Qurayş?! Şi nimic din ceruri şi de pre pământ 
nu poate să scape de pedeapsa lui Allah, căci EI este Atoateştiutor al faptelor acestor mincinoși. Nimic ceea ce ei 
împlinesc nu Îi rămâne ascuns, şi El este Atotputernic în privinţa distrugerii lor, oricând ar dori. 
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t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Necredinţa este o formă de atragere a dispreţului din partea lui Allah, și este drumul către pierzanie şi suferință. 
2 - Politeiştii nu au nicio dovadă cu privire la facerea de asociaţi lui Allah, nici din punct de vedere raţional, şi nici 
prin transmiterea vreunei tradiţii. 

3 - Cel nelegiuit va fi distrus pentru nelegiuirea sa, mai devreme sau mai târziu. 


lar dacă Allah i-ar pedepsi pe oameni pentru otă 
ceea ce au dobândit dintre păcate, EI ar face să 
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numai către EI, 
O Pe un drum bun și o lege dreaptă! Iar acest 
drum bun şi legea cea dreaptă sunt pogorâte de 
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de nimeni învins, Cel Îndurător cu supușii Săi cei 43 =: 
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pentru ca să previi un popor, şi anume arabii, - 
cărora nu îs venit sine profet mai înainte 254% A Sudan CT RRAăĂ 440 PMR TU, dur Fe SL) 
pentru a-i preveni, iar ei sunt nebăgători de seamă cu privire la credinţa cea adevărată şi la monoteism. Și tot astfel 
este şi situaţia oricărui popor care nu a beneficiat de o avertizare, aflându-se în necesitatea unor profeţi care să 
îi îndemne la ceea ce este drept şi bun. O Cu adevărat, ei au devenit mai îndreptăţiţi întru a primi pedeapsa lui 
Allah, după ce le-a fost făcut cunoscut lor Adevărul, prin vorbele profeților Săi, fără ca ei să creadă în acesta. Şi 
ei au rămas în necredinţa lor față de Allah și de profeţii Săi, şi fără a plini cele pe care ei le-au primit din Adevăr. 
Pilda acestora este asemenea acelor care Noi le-am pus lanţuri pe gâturi, şi mâinile şi picioarele le-au fost legate 
sub bărbii, şi au fost forțați astfel să îşi ridice capetele lor către cer, fără a putea să le coboare, căci ei sunt cei care 
au fost ignoranţi cu privire la credinţa în Allah şi nu s-au supus față de EI, și nici nu și-au plecat capetele [întru 
adorare] pentru EI. O Şi Noi am pus o stavilă dinaintea lor în faţa adevărului şi am pus o stavilă şi din urma lor, şi 
astfel le-am acoperit ochii de la adevăr şi ei nu-l mai pot vedea într-o manieră care să le fie benefică. Și toate acestea 
ca urmare a vădirii încăpățânării lor şi a persistenţei lor întru necredinţă. 

(10) Şi este totuna pentru acești necredincioșşi îndârjiţi în privinţa adevărului, de-i previi ori nu-i previi, o, 
Muhammed, căci ei nu cred în cele cu care tu ai venit de la Allah. 
co) Cu adevărat, cel care a tras foloasele celor cu care tu îi previi, nu este decât acela care crede în Coran și urmează 
cele aduse de acesta şi se teme de Domnul său în singurătate, atunci când nu este de nimeni văzut în afară de El. 
Aşadar, aceluia care este caracterizat de aceste atribute binevesteşte-i ceea ce îl va bucura întru ștergerea păcatelor 
sale şi iertarea sa şi o răsplată generoasă, ce îl aşteaptă pe el în Viaţa de Apoi la intrarea în Paradis! 

Numai Noi suntem cei care îi readucem la viaţa pe cei morți, înviindu-i pentru judecată în Ziua Învierii şi Noi 
scriem faptele lor, bune şi rele, pe care le-au săvârşit mai înainte în viaţa lumească, şi scriem şi cele rămase în urma, 
după moartea lor, dintre ceea ce este bun, precum o milostenie ce se perpetuează, sau ceea ce este rău, precum 
necredinţa. Şi toate lucrurile le-am socotit într-o carte limpede, iară aceasta este Tabla cea bine păstrată. 

'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Încăpăţânarea oprește de la călăuzirea către adevăr. 

2 - Plinirea prescripţiilor Coranului şi teama de Allah sunt dintre factorii intrării în Paradis. 3 - Virtuţile unui copil 
drepteredincios şi ale unei milostenii ce se perpetuează, precum și a celor asemănătoare acestora, pentru un supus 
drepteredincios. 
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o, tu, profetule! Dă-le o pildă acestor 
mincinoși încăpățânaţi în necredinţa lor, pentru a 


A - O die rr) isa mi | Ba lua aminte, iar aceasta este povestirea locuitorilor 
To 4. cetăţii, atunci când le-au venit trimişii lor. 
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SU pe Ice pi enc azi E ii 6824 3? lui Allah și urmarea Legii Sale!” (5) Oamenii 
Al E” 2 Sai apa ca, YI cetăţii le-au răspuns trimișilor: „Voi nu sunteți 
ca Ab lj5o văile . decât nişte oameni ca şi noi și nu sunteţi cu nimic 
Cu = pp 1. : Ă 3 mai presus nouă. lar Cel Milostiv nu a făcut să 
Z, Uz în P Iy coboare asupra voastră nicio revelaţie, şi voi nu 
209 i faceţi decât să minţiţi cu privire la Allah prin cele 
AA la care voi chemaţi!” Însă cei trei trimişi au 
=3 răspuns tăgăduirii oamenilor cetăţii spunând: 
ic „O, voi, oameni ai cetăţii, Domnul nostru ştie că 
7, * noi suntem trimişi de EI la voi, iar acesta este un 

d ” argument suficient pentru noi. 
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partea noastră!” Trimişii le-au răspuns lor: „Semnul prevestitor de rău este în voi, datorită necredinţei voastre 
în Allah și al delăsării de urmarea trimişilor Săi! Oare voi vedeţi în noi un semn prevestitor de rău atunci când noi 
vă reamintim de Allah?! Ci, dimpotrivă, voi sunteţi un neam care întrece măsura prin necredinţa și păcatele comise 
de voi!” Şi de la capătul cetăţii a venit un bărbat, alergând, de teama tăgăduirii profeților de către neamul său şi a 
amenințării acestora cu uciderea şi abuzul, şi a zis: „O, neam al meu, urmaţi cele cu care v-au venit vouă aceşti trimişi. 
O, neam al meu, urmaţi-i pe cei care nu cer de la voi nicio răsplată pentru cele pe care vi le transmit, şi care 
sunt pe drumul cel bun în privinţa celor pe care vi le transmit vouă de la Allah, primite de ei prin revelaţie, căci 
cel care este astfel este demn de a fi urmat.” eo) Și a mai spus acest bărbat sfătuitor: „Şi oare ce m-ar putea opri 
pe mine să nu-L ador pe Cel de care eu am fost creat?! Şi oare ce vă opreşte pe voi de la adorarea Domnului vostru 
care v-a creat şi la Care, Unicul, veţi fi întorşi prin învierea voastră pentru a fi răsplătiți?! «9 Oare să iau eu întru 
nedreptate alţi zei în locul lui Allah, Cel care m-a creat pe mine?! Dacă Cel Milostiv ar voi să-mi facă mie un rău, nu 
mi-ar fi de niciun folos mijlocirea acestor idoli, căci ei nu deţin puterea vreunui beneficiu, şi nici a vreunui rău asupra 
mea. Şi nici nu vor putea să mă salveze de răul pe care mi-l va voi Allah, dacă voi muri în necredinţă. Așadar, dacă 
eu as lua alți dumnezei pe care să-i ador în locul lui Allah, aş fi într-o rătăcire învederată, adorând ceea ce nu merită 
a fi adorat şi delăsându-mă de adorarea Celui care merită adorarea! u9) Iar eu, o, popor al meu, cred în Domnul 
meu și al vostru, al tuturor, așadar daţi-mi ascultare! Căci mie nu-mi pasă de moartea cu care voi mă ameninţaţi!” 
Însă oamenii săi l-au ucis, şi Allah I-a făcut să intre în Paradis. ea) Şi după martiriul său i se va zice, ca o 
înnobilare pentru el: „Intră în Rai!” lar atunci când el va intra şi va vedea binecuvântările acestuia, va spune cu 
speranţă: „Mi-aş dori ca oamenii mei, care m-au considerat mincinos şi m-au ucis, să cunoască cele pe care eu le-am 
primit, precum iertarea păcatelor şi toate cele cu care m-a înnobilat pe mine Domnul meu, pentru ca şi ei să creadă 
asemenea cum şi eu am crezut și să primească aceeași răsplată pe care şi eu am primit-o.” 
'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Importanţa povestirilor în demersul chemării la Allah. 
2 - Credinţa în superstiții şi semne prevestitoare de rău sunt dintre actele necredinţei. 3 - Sfătuirea oamenilor credinței 
este obligatorie. 4 - Dragostea pentru a face bine oamenilor face parte dintre atributele neamului credinţei. 


